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Миссия США при ОБСЕ  
 

О 53-м раунде Женевских международных 

дискуссий по конфликту в Грузии 
 

Выступление и.о. Заместителя Главы Миссии Элизабет Розенсток-Силлер 

на заседании Постоянного совета в Вене 

8 июля 2021 года 

 

 

В ходе 53-го раунда Женевских международных дискуссий (ЖМД) по конфликту в Грузии 

Соединенные Штаты подчеркнули сохраняющуюся актуальность и значимость ЖМД как 

единственного формата, конкретно посвященного устранению последствий российско-

грузинского конфликта 2008 года. США приветствовали решение Сопредседателей ЖМД 

организовать информационную сессию и обсуждение среди участников по вопросам 

всеобъемлющей безопасности человека и выразили поддержку инициативам, 

направленным на повышение безопасности человека путем изучения и удовлетворения 

потребностей общин, затронутых конфликтом, по всей Грузии. США настоятельно 

призвали всех участников найти пути сотрудничества и продвижения вперед для 

обеспечения безопасности и процветания населения на местах ощутимыми способами. 

 

Соединенные Штаты настоятельно призвали участников прекратить практику, 

подрывающую благополучие людей, затронутых конфликтом, включая бордеризацию и 

ограничения передвижения местного населения.   

 

Делегация США подчеркнула важность отмены ограничений на пересечение 

административной границы (ABL) везде и всегда, когда позволяют условия пандемии, и 

принятия дополнительных мер для содействия восстановлению трансграничной торговли, 

средств к существованию, образования и семейных контактов по мере того, как пандемия 

отступает. 

 

Делегация США подчеркнула, что освобождение задержанных и принятие мер по делам о 

пропавших без вести лицах являются важнейшими шагами на пути к урегулированию 

конфликта и укреплению доверия. Делегация приветствовала прогресс в рассмотрении 

некоторых дел о пропавших без вести, особо отметив идентификацию и возвращение 

останков 14 человек их семьям в апреле, подчеркнув при этом необходимость продолжения 

работы по всем оставшимся делам. Соединенные Штаты настоятельно призвали всех 

участников в полной мере использовать ЖМД, горячие линии, совещания Механизма 

предотвращения и реагирования на инциденты и другие существующие возможности для 

контактов с целью улучшения ситуации на местах. 

 

Делегация США призвала всех участников вновь сосредоточить внимание на выполнении 

соглашения о прекращении огня из шести пунктов, заключенного при посредничестве 

Европейского союза в 2008 году, в качестве основного мандата ЖМД. Соединенные Штаты 

также настоятельно призвали участников поддержать Сопредседателей ЖМД в их усилиях 

по облегчению гуманитарного доступа ко всем группам населения, затронутым 

конфликтом, в соответствии с соглашением. 
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США вновь заявили о своей поддержке взятых в соответствии с соглашением о 

прекращении огня 2008 года обязательств не применять силу для урегулирования 

конфликта, а также одностороннего обязательства Грузии 2010 года о неприменении силы. 

Соединенные Штаты подчеркнули свою приверженность мирному урегулированию 

конфликта, о чём свидетельствует продолжающееся участие США в ЖМД и другие 

конкретные шаги. 

 

США приветствовали усилия Мониторинговой миссии ЕС, ОБСЕ, ООН и других 

участников ЖМД по содействию значимому участию женщин в процессах урегулирования 

конфликтов, проведению гендерного анализа продолжающегося конфликта и 

удовлетворению потребностей женщин, затронутых конфликтом. Делегация США 

выразила решительную поддержку предложению Сопредседателей ЖМД продолжить 

обсуждение вопроса о женщинах, находящихся в условиях конфликта, в ходе будущих 

раундов. 

 

США сожалеют, что не было проведено обсуждения критически важного вопроса о 

внутренне перемещенных лицах и возвращении беженцев из-за того, что участники от 

России и де-факто властей покинули стол переговоров. 

 

США призывают Россию выполнить свое обязательство в соответствии с соглашением о 

прекращении огня от августа 2008 года и отвести свои войска на доконфликтные позиции.   

 

Мы также призываем Россию отменить свое признание так называемой независимости 

Абхазии и Южной Осетии и выполнить свое обязательство по обеспечению 

беспрепятственного доступа для доставки гуманитарной помощи, а также по 

предоставлению гуманитарным организациям оперативного и беспрепятственного доступа 

ко всем задержанным. США по-прежнему глубоко обеспокоены продолжающимися 

задержаниями вдоль административных границ. 

 

Соединенные Штаты вновь заявляют о своей решительной и неизменной поддержке 

суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее 

международно признанных границ. Мы будем продолжать работать с Грузией, Группой 

друзей Грузии в ОБСЕ, в рамках Женевских международных дискуссий и на других 

международных форумах с целью привлечения России к ответственности. 

 

Благодарю вас, г-н Председатель.  

 

### 

 

 
Этот перевод предоставляется для удобства пользователей, и только оригинальный английский 

текст следует считать официальным. 
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